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B8‑0010/2015
Resolutie van het Europees Parlement over de zaak van de twee Italiaanse mariniers
(2015/2512(RSP))
Het Europees Parlement,
–
gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie,

–
gezien het Handvest van de grondrechten van de Europese Unie,

–
gezien het Europees Verdrag tot bescherming van de rechten van de mens en de fundamentele vrijheden en de aanvullende protocollen bij dit verdrag,

–
gezien het Verdrag van de Verenigde Naties inzake het recht van de zee,

–
gezien de Universele Verklaring van de rechten van de mens,

–
gezien de verklaringen van de vicevoorzitter van de Commissie / hoge vertegenwoordiger van de Unie voor buitenlandse zaken en veiligheidsbeleid, Federica Mogherini, van 16 december 2014,

–
gezien alle verklaringen die zijn afgelegd door zowel de Commissie als de vicevoorzitter / hoge vertegenwoordiger over de zaak van de Italiaanse mariniers Massimiliano Latorre en Salvatore Girone,

–
gezien artikel 123, lid 2, van zijn Reglement,

A.
overwegende dat op 15 februari 2012 in een gebied dat werd verondersteld zich in internationale wateren te bevinden, twee lokale vissers zijn gedood, en dat twee Italiaanse marineofficieren, Massimiliano Latorre en Salvatore Girone, die dienden op de Italiaanse olietanker Enrica Lexie, zijn gearresteerd; 

B.
overwegende dat India de heer Latorre op 12 september 2014 toestemming heeft gegeven om voor een periode van vier maanden naar Italië terug te keren voor een medische behandeling nadat hij in gevangenschap een beroerte had gehad; overwegende dat de heer Latorre op 6 januari 2015 een hartoperatie heeft ondergaan en nog steeds medische zorg nodig heeft; overwegende dat de heer Girone nog steeds in India is;

C.
overwegende dat de Italiaanse minister van Buitenlandse Zaken, Paolo Gentiloni, heeft aangekondigd de Italiaanse ambassadeur in India dringend te zullen terugroepen voor overleg;

D.
overwegende dat de twee mariniers in de Indische Oceaan operaties ter bestrijding van piraterij uitvoerden in een gebied dat als zeer riskant te boek staat vanwege piraten;

E.
overwegende dat de Italiaanse marineofficieren zeer betrouwbaar zijn, aangezien de twee mannen tijdens hun gevangenschap vrijwillig naar India zijn teruggekeerd nadat ze toestemming hadden gekregen om naar Italië te reizen, waarbij ze zichzelf opnieuw overleverden aan de Indiase autoriteiten; 

F.
overwegende dat men moet beseffen dat piraterij situaties van grote stress en enorme druk voor al het militaire personeel en alle beschermingseenheden met zich meebrengt;

1.
uit zijn diepste medeleven voor de twee Italiaanse marineofficieren; EU-burgers die sinds februari 2012 gevangen worden gehouden in India;

2.
dringt er bij beide staten op aan, aangezien de locatie van de Italiaanse olietanker de vraag van juridische soevereiniteit in deze zaak discutabel maakt, ermee in te stemmen om de zaak over te dragen aan het Permanente Hof van Arbitrage dat is ingesteld bij de eerste Haagse vredesconferentie, en dringt er dientengevolge op aan dat het ter zake bevoegde strafhof zo snel mogelijk uitspraak doet;

3.
benadrukt dat de zaak moet worden afgewikkeld in volledige overeenstemming met het internationaal recht, waaronder het VN-Verdrag inzake het recht van de zee;

4.
toont zich zeer bezorgd over de juridische onzekerheid omtrent de zaak van de twee Italiaanse mariniers, die na drie jaar nog altijd niet weten welk lot ze te wachten staat;

5.
betreurt de vertraging waarmee de Indiase autoriteiten te werk gaan bij de behandeling van de zaak van de twee Italiaanse mariniers;

6.
verzoekt zijn Voorzitter deze resolutie te doen toekomen aan de vicevoorzitter van de Commissie / hoge vertegenwoordiger van de Unie voor buitenlandse zaken en veiligheidsbeleid, en aan de Indiase en Italiaanse autoriteiten.
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